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AZZ GmbH, i n  Zug , CH-170.4.005.603-1, Gesellschaft mit be-
schränkter Haftung (SHAB Nr. 224 vom 19.11.2007, S. 20, Publ.
4205462). Statutenänderung: 18.08.2009. Zweck neu: Betrieb von
ambulanten zahnmedizinischen Zentren für Zahnbehandlun-
gen, Implantologie, operative Eingriffe und prothetische Sanie-
rungen; vollständige Zweckumschreibung gemäss Statuten. Ne-
benleistungspflichten, Vorhand-, Vorkaufs- oder Kaufsrechte ge-
mäss näherer Umschreibung in den Statuten. Mitteilungen neu:
Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen schriftlich oder per E-
Mail. Gemäss Erklärung der Geschäftsführung vom 08.06.2009
untersteht die Gesellschaft keiner ordentlichen Revision und ver-
zichtet auf eine eingeschränkte Revision. [Ferner Änderung nicht
publikationspflichtiger Tatsachen]. Ausgeschiedene Personen
und erloschene Unterschriften: Bilitsch, Stefan, deutscher Staats-
angehöriger, in Zug, Gesellschafter, ohne Zeichnungsberechti-
gung, mit einem Stammanteil von CHF 5’000.00. Eingetragene
Personen neu oder mutierend: Bilitsch, Dr. Milan, deutscher
Staatsangehöriger, in Hünenberg, Gesellschafter, mit Einzel-
unterschrift und Geschäftsführer, mit Einzelunterschrift, mit 75
Stammanteilen zu je CHF 100.00 [bisher:in Zug und mit einem
Stammanteil von CHF 5’000.00]; Bilitsch, Silke, deutsche Staats-
angehörige, in Hünenberg, Gesellschafterin, mit Einzelunter-
schrift, mit 75 Stammanteilen zu je CHF 100.00 [bisher:in Zug
und mit einem Stammanteil von CHF 5’000.00]; Bilitsch, Peter,
deutscher Staatsangehöriger, in London (UK), Gesellschafter,
ohne Zeichnungsberechtigung, mit 50 Stammanteilen zu je CHF
100.00 [bisher:mit einem Stammanteil von CHF 5’000.00].
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